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Благодарим Вас за приобретение продукции нашей компании. Мы приложили все усилия для того, чтобы продукт был доставлен к вам в отличном состоянии. Тем не менее, в случае обнаружения какого-либо дефекта на машине при ее получении, мы просим Вас сообщить об этом в наш отдел по работе с клиентами
В настоящем руководстве содержаться все инструкции, необходимые для правильной работы с машиной. Храните руководство в безопасном месте. 
Производитель сохраняет за собой право без предварительного уведомления вносить изменения в руководство по эксплуатации с целью совершенствования работы затирочной машины.

Перепечатка или перевод настоящего руководства по эксплуатации осуществляются только с согласия производителя.
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1. Символы
Внизу представлен краткий список символов, которые будут использоваться в данной инструкции по эксплуатации (указываются наиболее важные).
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	Осторожно, опасность! Указывает на ситуацию, при которой персоналу может быть причинен вред или которая может привести к смерти оператора. 

	
	Внимание! Обращает внимание на ситуации, при которых эффективность работы машины снижается, но которые не создают опасности для персонала.


На машине указаны следующие меры по технике безопасности (рис.2)

	№
	Описание

	1
	Опасность:

* Внимательно прочитайте данную инструкцию по эксплуатации

* Не допускайте присутствия посторонних лиц на рабочей площадке
* Проводите любую операцию по обслуживанию машины только после ее выключения и удаления ключа. Перед началом операции по обслуживанию, внимательно прочитайте инструкцию

* Не снимайте защитные кожухи

* Держитесь в стороне от вращающихся частей машины

* Во избежание ожога не прикасайтесь к горячим поверхностям

* Не дотрагивайтесь до вращающейся режущей кромки

	2
	Для защиты от шума носите специальные наушники

	3
	Табличка СЕ
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	Обращайте внимание на таблички с символами. Несоблюдение мер безопасности может привести к травме оператора. Убедитесь в том, что все предупреждающие таблички на месте и надписи на них читаемы. В случае их износа, произведите замену. 


2. Основные меры безопасности при работе с машиной

Оператор несет личную ответственность за соблюдение правил безопасности при работе с машиной.
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	Внимательно прочитайте данную инструкцию по эксплуатации перед началом работы с машиной, проведением технического обслуживания или других операций. 

	
	Целью данной инструкции по эксплуатации является привлечение внимания оператора к основным принципам работы заглаживающей машины и ее техническому обслуживанию, с использованием рисунков и пояснений. 


Меры безопасности при работе с машиной
* Убедитесь в том, что при перевозке машина не была повреждена. При обнаружении дефектов, свяжитесь с производителем или его представителем в Вашей стране.

* Допускайте к работе с машиной только квалифицированный персонал.

* В процессе работы с машиной, следите с тем, чтобы другие рабочие находились на безопасном расстоянии от ее вращающихся частей.
	
	* В процессе работы с машиной, следите с тем, чтобы другие рабочие находились на безопасном расстоянии от ее вращающихся частей.



	
	* Регулярно проводите чистку машины, удаляя посторонний мусор, препятствующий эффективности ее работы и угрожающий безопасности оператора.


* Перед началом работы с машиной, убедитесь в том, что все защитные устройства установлены на своих местах и находятся в рабочем состоянии. При обнаружении дефекта на защитном устройстве, произведите его замену.
	
	* Проводите операцию по техническому обслуживанию, только после внимательного ознакомления с инструкцией. Перед проведением технического обслуживания, извлеките ключ зажигания или отсоедините свечу зажигания


* Любые операции по ремонту машины проводит только квалифицированный персонал компании BARIKELL, используя при этом оригинальные запасные детали к машине. Не допускайте к ремонту неквалифицированный персонал. 
	[image: image6.emf]
	При работе с машиной, плотно застегните одежду. Не носите шарф, пиджак или другие подобные предметы одежды, способные попасть во вращающиеся части машины. Рекомендуется носить спецодежду, одобренную производителем, например: предохранительную каску, ботинки с протекторной подошвой, предотвращающую скольжение, специальные наушники, защитные очки, теплостойкие перчатки, защитную маску. Получите у Вашего работодателя информацию о действующих мерах безопасности при работе с машиной и спецодежде. 
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Технические характеристики
3.1. Описание машины

Двухроторная затирочная машина, модель МК8-90, была разработана для заглаживания бетонных и битумных полов, складских помещений, парковочных площадок, тротуаров и т.д. С этой целью, машина оснащена двумя роторами, один из которых вращается по часовой стрелке, другой – против часовой стрелки. 
Двигатель и сидение оператора закреплены к раме, соединенной с двумя роторами. 

Преимущества самого низкого положения сидения оператора следующие:
* Обеспечение высокой степени сглаживания бетонной поверхности (как результат опускания барицентра машины)
* Отличная видимость

Сидение оператора может быть отрегулировано в наиболее удобное положение для управления машиной. Все механизмы управления, а именно, рукоятка управления, муфты, карданный вал и редукторы защищены трубкой во избежание образования цементной корки, накопившейся в ходе дополнительных рабочих часов, и которая может стать причиной преждевременного износа механических частей машины. 
3.2. Технические характеристики
	Описание
	Единица измерения
	Код 3250
	Код 3255
	Код 3260
	Код 3265

	Размер
	(мм)
	2050x1030x1040
	2050x1030x1040
	2050x1030x1040
	2050x1030x1040

	Размер с упаковкой
	(мм)
	2170x1080x100
	2170x1080x100
	2170x1080x100
	2170x1080x100

	Вес
	(кг)
	280
	285
	283
	284

	Вес при поставке
	(кг)
	325
	330
	328
	329

	Двигатель
	-
	Kohler
	Kohler
	Honda
	Honda

	Мощность
	(л.с.)
	20
	25
	20
	24

	Запуск
	тип
	электрический
	электрический
	электрический
	электрический

	Охлаждение
	-
	воздушное
	воздушное
	воздушное
	воздушное

	Топливо
	-
	бензин
	бензин
	бензин
	бензин

	Вместимость топливного резервуара
	(л)
	11
	11
	11
	11

	Максимальная частота вращения двигателя
	об/мин
	3600
	3600
	3600
	3600

	Мин./макс. частота вращения лезвий
	об/мин
	70-125
	70-125
	70-125
	70-125

	Диаметр ротора
	(мм)
	900
	900
	900
	900

	Кол-во лезвий
	№
	8
	8
	8
	8

	Макс. поступательная скорость
	(м/мин)
	90
	90
	90
	90

	Уровень акустического давления
	дБ
	93,2
	93,2
	93,2
	93,2

	Уровень акустического давления на сидении оператора
	дБ
	97,10
	97,10
	97,10
	97,10

	Уровень акустической мощности
	дБ
	109,4
	109,4
	109,4
	109,4

	Среднее квадратное значение ускорения 
	м/с2
	0,8-1
	0,8-1
	0,8-1
	0,8-1


1) Измерено на бензиновом двигателе 
При точном указании модели и серийного номера, наш технический отдел быстро ответит на интересующие Вас вопросы.

При обращении в технический отдел нашего предприятия, всегда указывайте модель Вашей машины и ее серийный номер (см. рис. 2).

3.3. Основные детали машины и устройства управления

(см. рис. 1)

	№
	Описание

	1
	Правый ротор

	2
	Левый ротор

	3
	Правая ручка регулировки заглаживания

	4
	Левая ручка регулировки заглаживания

	5
	Акселератор 

	6
	Защитный каркас

	7
	Аккумуляторная батарея

	8
	Топливный бак

	9
	Бак водоснабжения

	10
	Правая рукоятка управления

	11
	Левая рукоятка управления

	12
	Правая фара

	13
	Левая фара

	14
	Сидение

	15
	Двигатель


Примечание: В целях улучшения описания машины, детали на рисунках представлены без защитных устройств. Работа с машиной производится только при ее полной комплектации. При установке, убедитесь в том, что все защитные устройства находятся на своих местах в исправном состоянии. 
3.4. Регулировка сидения

(Рис. 3) Для установки в горизонтальное положение, управляйте рычагом (4), расположенным под сидением (1). Выберите удобное положение и отпустите рычаг (4).

3.5. Регулировка наклона лезвий
(Рис. 4) Регулировка наклона лезвий производится с помощью рукояток (1) и (2).
Поверните рукоятку (1) по часовой стрелке для увеличение наклона лезвий правого ротора (рис. 1 № 1).

Поверните рукоятку (2) по часовой стрелке для увеличение наклона лезвий левого ротора (рис. 1 № 2).

Для уменьшения наклона лезвий вращайте рукоятки против часовой стрелки. 

3.6. Регулировка рычагов управления (передачи)
Рычаги управления могут быть установлены в наиболее удобное положение для оператора (рис. 1 № 10 и № 11).
Для перемещения рычагов управления вперед или назад, проведите следующие действия (рис. 5):

1. Используя рукоятки, установите лезвия в горизонтальное положение (см. п. 3.5.)

2. Отвинтите контргайку (1), блокирующую вилки рычагов управления
3. Снимите штифты вилки (2).

Для перемещения рычагов вперед, вращайте вилки по часовой стрелке.

Для перемещения рычагов позади сидения (назад), вращайте вилки против часовой стрелки.
Для перемещения рычагов управления влево или вправо, проведите следующие действия (рис. 6):

1. Отвинтите гайку (1)

2. Отвинтите гайки (2 и 3)

3. Снимите шарнир (4)
При вращении шарнира по часовой стрелке, рычаги переместятся влево.

При вращении шарнира против часовой стрелки, рычаги переместятся вправо.

Установите шарнир на прежнее место и закрутите гайки (1-2-3)

3.7. Условия окружающей среды
Предохраняйте машину от воздействия атмосферных осадков.

Работайте с машиной в хорошо проветриваемом помещении. Соблюдайте действующие правила по гигиене и технике безопасности на рабочем месте. 
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	Не подносите к машине открытое пламя.
Не используйте машину в помещениях с существованием риска возникновения пожара или взрыва

	[image: image11.emf]
	Важное: В выхлопных газах содержится моноксид углерода, смертельно опасный газ. Не запускайте двигатель в закрытых, плохо проветриваемых помещениях.  


3.8. Использование машины не по назначению

Запрещается использовать машину в целях, отличных от целей, четко указанных производителем.
4. Поставка и установка
4.1. Поставка
Перед отправкой машины, ее корпус и составные части подвергаются тщательной проверке.

	
	При получении машины, убедитесь в отсутствии на ней каких-либо дефектов. При обнаружении повреждений или дефектов, немедленно свяжитесь с Вашим дилером.


Машина поставляется в решетчатом ящике с весом около 320 кг.
Производите разгрузку машины, используя вилочный погрузчик с соответствующей грузоподъемностью. Установите машину на плоскую поверхность.

Снимите верхнюю часть упаковки и боковины. Поднимите машину, используя подъемный кран и металлические тросы, соединив их с креплениями, расположенными на 4 сторонах корпуса.
Машина поставляется в полной сборке, за исключением сидения оператора и фары со стороны двигателя, кроме этого, рычаги управления опущены, а кабель аккумуляторной батареи отсоединен. 
	[image: image12.emf]
	Разгрузка машины производится в соответствии с действующими правилами по технике безопасности на рабочем месте.

	
	Утилизируйте упаковку в соответствии с действующими нормами, установленными в Вашей стране.


4.2. Сборка составляющих

(рис. 3) Сборка сидения оператора: закрепите сидение (1) к опорной пластине (2), используя 4 болта (3). Плотно затяните гайки и подключите контактный зажим. 
(рис. 3) Установка фары: плотно установите фару (5) во избежание ее шатания при движении и поворотах машины, подключите кабель заземления (7), навинтите и зажмите контргайку, подключите силовой кабель (6).
(рис. 6) Установка рычагов управления: установите центральную стяжную шпильку в ее паз (5) и боковую стяжную шпильку (4) в рычаги, расположенные рядом с топливным баком, затем завинтите и зажмите гайки.

(рис. 8) Подключение кабеля аккумуляторной батареи: снимите кожух (2) и подключите соответствующий кабель к положительному полюсу (4) аккумуляторной батареи (1), зажмите клемму.
4.3. Подача воды

(рис. 8) Гидравлическая затирочная машина МК8 120 снабжена автономной системой увлажнения. Вода равномерно распыляется на роторы через сопла, соединенные с баком водоснабжения (5).
При заполнении бака, не перепутайте бак водоснабжения (5) с топливным баком (6).

4.4. Топливо

Внимание: опасность возникновения взрыва или пожара.
Наполняйте бак в открытом месте подальше от источников возгорания. Не курите. Не заполняйте бак при работающем или еще не остывшем двигателе.

Внимание: Для правильного выбора топлива см. «Руководство по эксплуатации двигателя».

1. Протрите участок крышки горловины залива топлива

2. Снимите крышку

3. Заполните бак, не достигая 3-4 см. до краев с тем, чтобы позволить топливу растянуться
4. Закрутите крышку

5. Не забывайте протирать участок крышки горловины залива топлива для удаления пролитых капель

4.5. Масло двигателя

См. «Руководство по эксплуатации двигателя».

Утилизируйте использованное масло в соответствии с соответствующими положениями по утилизации отходов, принятыми в Вашей стране.

5. Работа с машиной
5.1. Предварительные проверки
Перед началом запуска и работы с затирочной машиной проведите следующие действия:

1. Проверьте уровень масла в двигателе. В случае необходимости, пополните его (см. п. 4.5).

2. Проверьте уровень топлива в баке. В случае необходимости, пополните его (см. п. 4.4).

3. Убедитесь в том, что все защитные устройства находятся на местах и они в рабочем состоянии.

4. Установите сидение оператора горизонтально с тем, чтобы выбрать наиболее удобное положение для работы (см. п. 3.4).
5. Для сохранения полного контроля над работой машины, наклонное положение лезвий должно составлять 1см. (см. п. 3.5 «Регулировки»).

6. Убедитесь в том, что машина установлена на плоской поверхности с рабочей производительностью более чем 300кг/м2 и вокруг машины имеется достаточно свободного пространства (по меньшей мере 2 м).
7. Убедитесь в том, что два рычага управления находятся в вертикальном положении. В случае необходимости, проведите регулировку (см. п. 3.6).

5.2. Запуск
	[image: image13.emf]
	Во избежание скольжения и потери контроля над управлением машины, при запуске и во время работы оператор должен постоянно находиться на сидении и всегда удерживать педаль управления подачей топлива в режиме холостого хода (ожидания).


Запуск машины (рис. 9)
1. Займите сидение оператора, предварительно отрегулировав его положение. Поместите ноги на подножке.
2. Убедитесь в том, что рычаг управления (2) находится в нейтральном положении. 

3. (Только для бензиновых двигателей) Закройте заслонку.
4. Установите рычаг или педаль управления дроссельной заслонкой (рис. 1) в режим ожидания (холостого хода).

5. Удерживайте один безопасный выключатель (4) и поверните ключ зажигания (3).
6. (Только для бензиновых двигателей) После запуска откройте заслонку.

Двигатель запускается на низких об/мин., сцепление еще не включается и роторы еще не вращаются (сцепление включается на 150 об/мин). Во избежание скольжения (буксования), которое может привести к быстрому износу муфты сцепления, сильно нажмите на педаль управления дроссельной заслонкой до набора 2500 об/мин. 
	
	Для получения подробной информации по запуску, см. «Руководство по эксплуатации двигателя»


5.3. Управление затирочной машиной

	[image: image14.emf]
	Работайте с машиной на низкой скорости до тех пор, пока Вы полностью не научитесь ее управлению.


Для продвижения машины в заданном направлении используйте два рычага управления (рис. 1 № 10 и 11). Управляйте рычагами плавно, без резких движений. Для остановки движения машины верните рычаги управления в исходное положение. Положения рычагов управления и соответствующие движения, которые можно производить с их помощью, изображены на рисунке (стр. 3). 
5.4. Использование машины
	[image: image15.emf]
	Для обеспечения стабильной работы машины, рекомендуется использовать ее на плоской, горизонтальной поверхности. Не работайте на поверхности с величиной уклона 4% - 5%.
При работе нс машиной не теряйте контроль над ее управлением (например, в случае если на обрабатываемой поверхности находится слишком много воды).

Убедитесь в отсутствии каких-либо препятствий для работы машины на обрабатываемом участке либо каких-либо строительных конструкций, препятствующих вращению лезвий.


Подготовка поверхности

Используйте механическую вибрационную заглаживающую машину или ручную заглаживающую машину для выравнивания бетонной поверхности под уровень. Благодаря данной процедуре создастся плотный контакт с бетонным полом, и поверхность станет идеальной для затирочной и финишной обработки. Необходимо помнить о том, что заглаживающая машина не сможет исправить выровнять плохо отшлифованный бетонный пол. 
Заглаживание

Важное: Перед началом операции по заглаживанию, убедитесь в том, что затирочные диски установлены под лезвиями (п. 7.5). 
Бетонная поверхность готова к первому заглаживанию, если на ее поверхности отпечаток каблука уходит на глубину 2-3мм. Временной промежуток между проведениями операций по заглаживанию зависит от погодных условий и температуры окружающей среды (теплого или холодного времени года). В среднем с помощью машины можно загладить 250-300 кв.метров за приблизительно 10 минут.  Если бетонная поверхность еще не затвердела, избегайте работать на одном и том же участке, учитывая то, что вес затирочной машины может нарушить плоскостность поверхности.
При проведении разравнивания, убедитесь в том, гладилка не подпрыгивает на поверхности. Это может происходить из-за скопления грязи между лезвиями и затирочными дисками (при необходимости, проведите очистку машины в соответствии с правилами, изложенными в разделе «Очистка машины»)
Чистовая обработка
После проведения заглаживания Вам необходимо открепить затирочные диски от лезвий и очистить их от цементной пасты, накопившейся в ходе работы. Очистите крестовину и защитный обод. Поверните рукоятку управления лезвиями по часовой стрелке (Рис. 4 № 1 и № 2) для достижения угла наклона лезвия на 1см для проведения первого прохода. Продолжайте увеличивать угол наклона для последующей чистовой обработки. Увеличивайте пропуск до достижения требуемого уровня чистовой обработки. Временной интервал между чистовыми пропусками также зависит от погодных условий (теплого или холодного времени года), содержанию воды в бетоне и т.д. Если в некоторых местах бетон затвердел слишком быстро, его можно увлажнить путем обрызгивания небольшим количеством воды, нажав клавишу (рис. 9 № 5), расположенную на рычагах управления для достижения требуемого уровня чистовой обработки.
Важное: Заглушайте двигатель после завершением каждой операции. Никогда не оставляйте машину с включенным двигателем, особенно проводя заглаживание еще не застывшей бетонной поверхности.

5.5. Остановка

Для получения более полной информации смотрите «Руководство по эксплуатации двигателя».

(Рис. 9) Для остановки машины поместите акселератор (2) в режим холостого хода и разблокируйте две рукоятки, закройте топливный кран и извлеките ключ зажигания из панели управления (3).
5.6. Остановка в экстренных случаях
(Рис. 9) Рукоятки (4) соединены с двумя микро-выключателями, с помощью которых можно прервать подачу электричества на двигатель. В экстренных случаях, а именно, недомогания или потере контроля над машиной, немедленно разблокируйте рукоятки.
6. Перемещение и транспортировка

Перемещения на горизонтальной плоскости

Машину можно легко устанавливать на горизонтальной плоскости строительных площадок с помощью специальной тележки крана.
1. Извлеките ключ зажигания из панели управления.

2. Удерживая ручку тележки в поднятом положении, установите ее на затирочную машину, поддерживая двигатель таким образом, чтобы два крюка возле колес прошли под защитными ободками до их попадания в фиксатор, расположенный под стержнем обода.
3. Опускайте рукоятку тележки вниз до тех пор, пока шарнир колеса не коснется земли, и крепко придерживая тележку ногой или рукой, закрепите ее к защитному ободу затирочной машины. 
4. Перемещайте машину, толкая или тяня на себя ручку тележки до установки машины на новое место работы. 
5. Для отцепления тележки, извлеките крюк из фиксатора.

Внимание: При отцеплении машины от тележки, ее подбрасывает вперед за счет ее веса. При проведении данной операции, крепко удерживайте рукоятку тележки.


Подъем машины

Внимание: При подъеме машины на более, чем 100 см, всегда отсоединяйте от нее затирочные диски. В противном случае, существует опасность для обслуживающего персонала и нанесения вреда окружающим предметам.

Поднимайте машину, используя приспособления для подъема (Рис. 7 № 2).

Для подъема машины с одного уровня на другой, используйте подъемный кран или автопогрузчик с соответствующей грузоподъемностью. Грузоподъемность указана в технических характеристиках.

При перемещении машины на автопогрузчике, установите лезвия в горизонтальном положении, используя рукоятки управления. При транспортировке машины с опущенными лезвиями, существует риск нанесения ущерба системе подъема лезвий.

7. Техническое обслуживание

1. Перед началом любых работ, связанных с ремонтом или техническим обслуживанием, заглушите двигатель. 
2. Извлеките ключ зажигания.

3. Перед проведением работ по техническому обслуживанию, убедитесь в том, что машина находиться в чистом состоянии.

4. После износа лезвия становятся очень острыми. При проведении технического обслуживания, носите защитные перчатки и обращайте особое внимание на положение лезвий.

7.1. Обслуживание двигателя

См. «Руководство по эксплуатации двигателя».

7.2. Обслуживание машины

Гидравлическая затирочная машина МК8 120 не нуждается в особом техническом обслуживании, тем не менее, необходимо следовать следующим инструкциям:

Ежедневные операции

1. После завершения работы, тщательно протирайте машину.
2. Протирайте воздушный фильтр двигателя, особенно при работе в запыленном помещении (см. «Руководство по эксплуатации двигателя»). 

3. Проверяйте крепление болтов на лезвиях и защитных кожухах. Затяните или замените их при необходимости.

Еженедельные операции

1. Проверяйте износ ремней и их натяжение. 
Проводите смазку карданных валов.

2. Проверяйте зарядку батареи и уровень воды в ячейках. При необходимости пополните уровень. Используйте только дистиллированную воду.

3. Очищайте два полюса батареи от окисления.

Проверки после каждых 100 часов использования

Проверьте уровень масла в двух редукторах (п. 7.8)

7.3 Батарея

Если вы не используете машину в длительный период времени, отключите батарею, отсоединив кабельный наконечник от положительного полюса (рис. 9 № 4).
Для получения более подробной информации по обслуживанию батареи см. «руководство по эксплуатации батареи».

Важное: Производите подзарядку батареи в сухом месте. Избегайте попадания на контакты пыли и грязной воды.

Не брызгайте на батарею водой.

Замена батареи (рис. 8)

Осторожно обращайтесь с батареей с момента содержания в ней кислоты.

1. Снимите защитный кожух, разъединив два крючка.

2. Отсоедините контактные зажимы (3 и 4). Сначала отсоедините отрицательную клемму (3) во избежание короткого замыкания. 

3. Извлеките батарею (1) и замените ее идентичной (45 А ч).
Утилизируйте использованную батарею в соответствии с законодательными положениями Вашей страны.

7.4. Очистка машины

Проводите очистку машины в конце каждого рабочего дня во избежание скопления на ней цементного теста. Промывайте загрязненные места водой и вычищайте щеткой. Протрите детали машины, соприкасающиеся с цементом, абсорбционным маслом (никогда не используйте топочный мазут). Никогда не протирайте маслом рабочие части машины из резины (ремни и т.д.).
7.5. Замена дисков

Будьте внимательны при установке машины. Обращайте внимание на то, что один ротор вращается по часовой стрелке, а другой против часовой стрелки. Убедитесь в том, что все детали машины установлены правильно. 

Перед установкой дисков, убедитесь в отсутствии на лезвиях цементной пасты. Лезвия должны находиться в горизонтальном положении. Используйте для этого рукоятки (Рис. 4 № 1 и № 2).

Для замены дисков проведите следующие действия:

Слегка приподнимите машину (приблизительно на 10 см)

Закрепите диски к лезвиям. Убедитесь в правильном направлении вращения.
После монтажа дисков, установите машину на поверхность. 

7.6. Замена лезвий

Регулярно производите проверку лезвий на износ. При необходимости, проведите их замену. Для улучшения работы машины, они заменяются полностью.
Замена лезвий производится следующим образом (рис. 10):

- Очистите лезвия от затвердевшей цементной пасты, накопившейся в ходе работы
- Отвинтив два фиксирующих болта (1), откройте защитный кожух (2) и подцепите его к цепи (3)

- Слегка приподнимите машину (приблизительно на 10 см)

- Открутите фиксирующие болты (5) от лезвий (4) на каждом кронштейне

- Установите новые лезвия, закрепив болты с подходящими шайбами (проверьте состояние болтов, при необходимости, произведите их замену)

- После монтажа лезвий, установите машину на поверхность
- Установите на место защитный кожух (2) и затяните болты (1)

7.7. Замена ремней
(Рис. 11) Замена клиновых ремней производится следующим образом:

- Демонтируйте защитный кожух болта (2)

- Слегка приподнимите машину (приблизительно на 10 см) для обеспечения свободного вращения шкива и муфты и облегчения демонтажа ремней

- Открепите натяжной шкив ремня (1)
- Замените износившиеся ремни новыми и подходящими по размеру

- Поджимайте шкив (1) до достижения нужного натяжения

- Установите машину на поверхность

- Установите на место защитный кожух (2)
7.8. Уровень масла в редукторе

Для проверки уровня масла, проведите следующие действия:

(Рис. 12) На сторонах двух редукторов имеются два колпачка. Верхний колпачок (1) определяет уровень масла в редукторе. Обращайте особое внимание на присутствие масла в нижней части затирочной машины. При обнаружении протечки масла, протрите загрязненный участок и найдите место, откуда она происходит. Предпринимайте необходимые действия. При дозаправке, используйте синтетическое масло AGIP BLASIA 220 или подобный тип масла.
7.9. Инструкции по хранению
	[image: image16.emf]
	Не оставляйте машину с заправленным баком в местах, где пары топлива могут войти в контакт с пламенем или искрой.


Если Вы решили не использовать машину в течение одного месяца, слейте топливо из двигателя во избежание образования твердых осадков и снимите батарею.

При хранении машины в местах, где температура может снижаться ниже 00С, слейте воду из бака.

7.10. Нахождение и устранение неисправностей

	Неисправность
	Причина 
	Устранение

	Из машины протекает масло
	Избыток масла в редукторе

Винты кожуха редуктора не затянуты плотно

Дефект прокладок

Износ масляного затвора на центральном или боковом стержне

Протечка масла из двигателя
	Открутите колпачок
Затяните винты

Свяжитесь с нашим тех. отделом
Свяжитесь с нашим тех. отделом

Свяжитесь с нашим тех. отделом

	Двигатель не запускается
	Отсутствует топливо

Закрыт топливный кран

Засорился топливный фильтр

Заслонка полностью открыта
Засорился воздушный фильтр

Отсутствует искра

Проблемы с зажиганием, перелив в двигателе

Слабая зарядка батареи

Сработала остановка аварийной безопасности
	Заполните бак топливом, указанным для применения в данных типах двигателей
Откройте топливный кран (*)

Замените фильтр (*)
Закройте заслонку (*)
Прочистите воздушный фильтр(*)
Прочистите свечу зажигания, и замените ее в случае необходимости (*)
Проверьте подключение свечи (*)
Отсоедините свечу и просушите ее (*)
Подзарядите батарею или замените ее (см. п. 7.3)
Включитесь на режим аварийной безопасности

	Снижение скорости работы двигателя в об/мин 
	Кабель акселератора перегнут или поврежден
Проблемы с двигателем

Засорился карбюратор

Засорился воздушный фильтр
	Замените кабель акселератора 
Свяжитесь с нашим тех. отделом

Свяжитесь с нашим тех. отделом

Прочистите воздушный фильтр(*)


	Затирочная машина не двигается вперед и назад
	Сломана стяжная шпилька

Сломана или проскальзывает шпилька вилки

Заедает подъемная стойка 
	Замените стяжную шпильку

Замените шпильку или вилку

Прочистите подъемную стойку


	Затирочная машина не поворачивается влево или вправо
	Сломаны шаровые шарниры

Сломаны стойки обода

Стойки управления находятся не на месте
	Замените шаровые шарниры

Замените стойки обода

Установите на место стойки управления 

	Лезвия не поднимаются 
	Сломан металлический трос

Отсутствует гайка крепления металлического троса

Сломана вилка
	Замените трос для поднятия лезвий

Установите гайку

Замените вилку

	Затирочная машина подпрыгивает на полу
	Скопление цементного теста под крестовиной или лезвиями

Неравномерная регулировка наклона лезвий

Перегнута ось

Рукоятки управления не находятся в вертикальном положении

Плохая регулировка лезвий
	Прочистите крестовину или лезвия

Отрегулируйте наклон лезвий

Свяжитесь с нашим тех. Отделом

Отрегулируйте положение рукояток управления

Отрегулируйте лезвия

	При включенном двигателе роторы не вращаются
	Приводные ремни не натянуты или износились
Износ прокладки муфты
	Натяните приводные ремни (см. п. 7.7)
Замените прокладку


(*) См. «Руководство по эксплуатации двигателя»
По истечению гарантийного срока, машины должны проходить полный осмотр один раз в году. Вы можете обратиться к нашим дилерам по этому вопросу.

Компания Barikell не несет ответственность за возможные аварии или несчастные случаи, произошедшие вследствие невыполнения указанного требования.

8. Утилизация

В случае возникновения необходимости, утилизируйте машину в соответствии с действующими нормами Вашей страны.
8. Гарантия
Машины, поставляемые компанией, попадают под гарантию при следующих условиях: 

1) Срок гарантии двенадцать (12) месяцев.

2) Производитель по своему усмотрению принимает на себя обязательства по проведению ремонта и замены деталей и частей, рассматриваемых как дефективные. 

3) Замененные или отремонтированные части и детали попадают под гарантию оригинальных деталей и частей, которая истекает в течение  двенадцати (12) месяцев с момента установки.

4) Производитель оставляет за собой право взять соответствующий период времени, необходимый для проведения работ и поставку запасных частей.

5) Транспортные расходы на пересылку замененных частей, попадающих под гарантию, несет покупатель.

6) Под гарантию не попадают части и детали машины, ремонт которых был произведен третьей стороной в течение гарантийного периода.

7) В течение гарантийного срока замененные детали и части машины принадлежат производителю.

8) Детали и части машины, поставляемые компанией BARIKELL, но произведенные другой компанией, не относятся к гарантии компании BARIKELL и попадают под гарантию компании-производителя. Любые претензии покупателя будут передаваться через компанию BARIKELL.

9) Гарантия распространяется только на покупателя машины. Гарантия прекращается в следующих случаях:

а) Покупатель передает право собственности на машину третьей стороне;

b) Покупатель произвел какие-либо модификации;

с) Покупатель произвел замену каких-либо деталей или частей машины, произведенных другими компаниями.

10) Компания BARIKELL не несет ответственности за ущерб, нанесенный бетонным покрытиям вследствие неправильно обращения с машиной или ее остановок в процессе работы.

11) Гарантия не покрывает ущерб, нанесенный вследствие использования машины после обнаружения дефекта либо использованием машины не по назначению, либо не соблюдению правил пользования машиной.

12) Гарантия распространяется на двигатели машин. Гарантии дает их производитель

13) Гарантию назначают все официальные дилеры компании BARIKELL. Любые другие договора или соглашения могут быть признаны действительными, только после официального письменного одобрения компании BARIKELL.

14) Покупатель оплачивает расходы на привлечение рабочей силы для замены бракованных частей.
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Движение вперед


Потяните 2 рукоятки управления вперед








Движение назад


Потяните 2 рукоятки управления назад





Движение вправо


Потяните 2 рукоятки управления вправо





Движение влево


Потяните 2 рукоятки управления влево





Поворот направо


Потяните левую рукоятку управления вперед


Потяните правую рукоятку управления назад





Поворот налево


Потяните правую рукоятку управления вперед


Потяните левую рукоятку управления назад





Затирочная машина МК8-90 – бензин


Модели: 3245-3246-3250-3255-3256-3260-3265





Руководство по эксплуатации





МК8-90 Таблица А


Двигатель Robin код 3245-3246


Двигатель Kohler код 3250-3255-3256


Двигатель Honda код 3260-3265





Системы подачи воды и бензина





МК8-90 Таблица В


Двигатель Robin код 3245-3246


Двигатель Kohler код 3250-3255-3256


Двигатель Honda код 3260-3265








МК8-90 Таблица С


Двигатель Robin код 3245-3246


Двигатель Kohler код 3250-3255-3256


Двигатель Honda код 3260-3265











МК8-90 Таблица D


Двигатель Robin код 3245-3246


Двигатель Kohler код 3250-3255-3256


Двигатель Honda код 3260-3265











МК8-90 Таблица Е


Двигатель Robin код 3245-3246


Двигатель Kohler код 3250-3255-3256


Двигатель Honda код 3260-3265








Правый ротор





Сторона батареи





Крестовина DX


Патрубки SX





Стопка лезвий





МК8-90 Таблица F


Двигатель Robin код 3245-3246


Двигатель Kohler код 3250-3255-3256


Двигатель Honda код 3260-3265








Правый ротор


Сторона двигателя





Стопка лезвий





Крестовина DX


Патрубки SX








МК8-90 Таблица G1


Двигатель Kohler код 3250-3255-3256








4380 Двигатель Kohler СН20 20НР


4385 Двигатель Kohler СН 25 25НР


4390 Двигатель Kohler СН27 27НР





МК8-90 Таблица G2


Двигатель Honda код 3260





Двигатель Honda GX620 20НР





МК8-90 Таблица G3


Двигатель Honda код 3265





Двигатель Honda GX670  24HP





МК8-90 Таблица G4


Двигатель Robin код 3245





Двигатель Robin ЕН65 22НР





МК8-90 Таблица G5


Двигатель Robin код 3246





Двигатель Robin ЕН72 25НР








